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Overview

Hanging loop

Handle

Airflow switch

Release button

38mm Thermobrush

22mm Thermobrush (BHA301 only)
Knob

Retractable bristle brush (BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 only)
Paddle brush (BHA310, BHA313 only)
Nozzle

Style your hair
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Note

« Always let the appliance and attachments cool down before you connect
or disconnect the attachments.

« Dry your wet hair with a clean towel first as the appliance is most effective
on towel-dry hair.

To select a suitable attachment for the hairstyle you want, please refer to the
table below:

Attachment

Nozzle (G9))

Retractable bristle brush((8) )
(BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 only)

Hairstyle

Dry hair

Create loose curls

Create natural straight hair Paddle brush((3)) (BHA310, BHA313 only)

Create inward/outward flicks 38mm Thermobrush (®))

and natural waves

22mm Thermobrush ((8)) (BHA301 only)

Select the desired setting to switch on the appliance:
. QR High temperature with strong airflow for fast drying
. @ : Care temperature setting for gentle airflow to prevent your hair from
overheating
« @ :Cool airflow for fixing your hair style
 (Only for BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) lons are automatically and
continuously dispensed to provide additional shine and reducing frizz
when the appliance is powered on.
After use:
1 Place it on a heat-resistant surface until it cools down.
2 Remove hairs and dust from the appliance and attachments.

Oversigt

Ophaengningskrog

Greb

Knap til luftstrom

Udleserknap

38 mm termobaerste

22 mm termoberste (kun BHA301)
knap

Borste med indtraekkelige pigge
(kun BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
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(®  Pladeborste (kun BHA310, BHA313)
Mundstykke
Styling af dit har

Bemaerk

« Lad altid apparatet og dets tilbehor kele af, for du tilslutter eller fjerner
tilbehoret.

« Tor dit vade har med et rent handkleede forst, da apparatet er mest
effektivt i handklaedetorret har.

Veelg en passende tilbehersdel og en passende styler til den frisure, du ensker,
ved hjaelp af nedenstdende tabel:

Tilbehor
Mundstykke (30))

Frisure

Tort har
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Emtiokomnon

OnAaKL yla kpépaopa

Aapn

AlakOTTTNG pong agpa

Koupri artacdpdiiong

Oepuikr) Bouptoa 38 mm

Oeppikr) Bouptoa 22 mm (povo oto poviédo BHA301)
Koupmi

BoUpToa pe OKANPES TPIXES TTOL amocUpovTat (HOVo oTa HOVTEA
BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Xovtpr Bouptoa (Lévo ota povtéha BHA310, BHA313)
Jtopo

ALAPOPPWOTE TO OTUA TWV HAAALWY 0ag
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Inpeiwon

o N adrVveTe TAVTA TN CUOKELN KaL T ESAPTHHATA VO KPUWOOULV TIPOTOU
GUVOECETE 1) ATTOCUVOETETE KATIOL0 E§QPTHHATAL

o JTEYVWOTE TIPWTA TA BPeypéva HOAALA oag Pe pia kabapr TEEToET, Kabwg
I OUGKEUN EVAL TILO ATTOTEAEGHATIKY) OE HOAALA TIOU EXOUV OTEYVWOEL PE
TIETOETA.

lMa va emtAESeTe éva KaTaAANAo e§GpTnpa Kat BoUPToa yia To OTUA TIou B€AETE,
oUMBOUAEVTE(TE TOV TTaPaKATW TTivaKa:

STUA paAALWDYV E§aptnua

Ttopto ((9)

BoUpToa pe oKANPEG TPIXES TTOL
arooUpovtat ((8) )

(povo ota povtéha BHA303, BHA305,
BHA310, BHA313)

STEYVA HoAA

AnpoupyRoTe XaAapeg
HTTOUKAEG

Xovtpn Bouptoa ((9)) (n6vo ota povtéda

Puoikd (ota poAAa BHA310, BHA313)

Oeputikr) Bovptoa 38 mm ((5))

MUTeEG TPOG Ta pETa ) TTPOG Ta
£€w Kkat puotkol Kupatiopol Oeputikr) Bovptoa 22 mm ((6))

(povo oto povtélo BHA301)

ETtAé§Te TV erBupnTr) pUBULON YL VO EVEPYOTIOLTETE Tr) CUCKEUN
. Q 1 YUnAr Beppokpacia pe loxupr por) agpa yia Ypriyopo oTEyVWHa
. : PUBLON Beppokpaciag poaTaciag yla fria por) agpa ou
QATTOTPETTEL TNV UTIEPBEPHAVON TNG TPIXAS
. @ Porj kpUou aépa oTa HaAALA 0ag Yia va 0TaBEPOTIOOETE TO
HOPUAPLOHUA TWY HAANWY GOG
 (Mdvo yia ta povtéda BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Alaxeovtat
auUTOHATA KAt 0TABEPA LOVTA 0TA HAANLA YLa TTEPLOGOTEPN AApPN KAt
AlyoTePO Gpt{dplopa GTav N GUGKEUH ElVal EVEPYOTIOLNHEVN.
Meta ) xprion:
1 ToroBeTOTE TN O€ Pl AVTIOEPULKN ETILPAVELD PEXPL VA KPUWOEL.
2 APaLPEDTE TIG TPIXEG KAl TN OKOVN amd T GUCKEUN KAl Ta §apTrpaTa.

Descripcion general

Anilla para colgar

Mango

Boton de flujo de aire

Botdn de liberacion

Termocepillo de 38 mm

Termocepillo de 22 mm (solo BHA301)
Rueda

Cepillo de cerdas retréctiles (solo BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Cepillo pala (solo BHA310, BHA313)
Boquilla

Cémo dar forma al cabello
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Nota:

« Deje enfriar siempre el aparato y los accesorios antes de conectar o
desconectar los accesorios.

+ Seque el cabello himedo primero con una toalla ya que el aparato es mas
eficiente con el cabello secado de esta manera.

Borste med indtraekkelige pigge ((®) ) (kun

Lav lose kroller BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Skab naturligt glat har Pladeborste ((3)) (kun BHA310, BHA313)

Lav spidser, der bukker indad 38 mm termoborste ()

eller udad og naturlige bolger

22 mm termoborste ((®)) (kun BHA301)

Veelg den enskede indstilling til at teende apparatet :
. QR Hoj temperatur med steerk luftstrem til hurtig terring

. @ : Skdnsom temperaturindstilling for moderat luftstrem til at beskytte
dit har mod overophedning

. @ :xold luftstrem, som giver dit har det rigtige look
 (Kun til BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) loner frigives automatisk
og kontinuerlig for at give yderligere glans og reducere krusning, nar
apparatet er teendt.
Efter brug:

1 Placer det pa en overflade, der kan téle varme, mens det keler ned.
2 Fjern har og stev fra apparatet og tilbehorsdelene.

Ubersicht

Aufhéngedse

Handstlick

Geblaseschalter

Entriegelungstaste

38-mm-Thermobidirste
22-mm-Thermobdurste (nur BHA301)
Regler

Blrste mit einziehbaren Blrstenreihen

(nur BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Langhaar-Stylingburste (nur BHA310, BHA313)
Duise

Haare stylen
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Hinweis

« Lassen Sie das Gerat und die Aufsatze immer abkihlen, bevor Sie Aufsatze
anbringen oder abnehmen.

« Trocknen Sie lhr nasses Haar zuerst mit einem sauberen Handtuch, da das
Gerét bei handtuchtrockenem Haar am effektivsten ist.

In der nachstehenden Tabelle finden Sie den Aufsatz, der fur Ihr gewiinschtes
Haarstyling am besten geeignet ist:

Aufsatz
Duse ((0))

Biirste mit einziehbaren Burstenreihen ((®) )
(nur BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Look

Trockenes Haar

Fir lose Locken

Erzeugen von nattirlichem,
glattem Haar

Langhaar-Stylingburste ((3))
(nur BHA310, BHA313)

Stylen Sie nach innen/auBen 38-mm-Thermobirste ()

gerichtete wellige Strahnen

und naturliche Wellen 22-mm-Thermobiirste ((6) ) (nur BHA301)

Waéhlen Sie zum Einschalten des Geréts die gewiinschte Einstellung:
« & :Hohe Temperatur mit starkem Luftstrom fiir schnelles Trocknen
. @:Schonende Temperatureinstellung fur sanften Luftstrom, damit Ihr
Haar nicht tiberhitzt
o« @ Kihler Luftstrom, um Ihre Frisur zu fixieren
 (nur fir BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Wenn das Gerat
eingeschaltet ist, werden automatisch und kontinuierlich lonen
abgegeben, um zusatzlichen Glanz zu verleihen und statische Aufladung
zu reduzieren.
Nach der Verwendung:
1 Legen Sie das Gerat auf eine hitzebestdndige Unterlage, und lassen Sie es

abkuhlen.
2 Entfernen Sie Haare und Staub vom Gerat und den Aufsatzen.

Si desea seleccionar el accesorio adecuado para el estilo de peinado deseado,
consulte la siguiente tabla:

Accesorio

Boquilla (G9))

Cepillo de cerdas retractiles ( ) (solo
BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Estilo de peinado

Cabello seco

Cree rizos sueltos

Crea un pelo liso natural Cepillo pala ((® ) (solo BHA310, BHA313)

Moldee el cabello hacia fuera/ Termocepillo de 38 mm (®)

hacia dentro y cree ondas
naturales

Termocepillo de 22 mm ((6) )
(solo BHA301)

Seleccione el ajuste deseado para encender el aparato :
. Q : Temperatura elevada y potente flujo de aire para un secado rapido

. @ : Ajuste de temperatura suave para un flujo de aire moderado para
prevenir que el cabello se recaliente

. @ Flujo de aire frio para arreglar el peinado
» (Solo para BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Al encender el aparato,
se dispensan iones de manera automatica y continua para aportar mas
brillo y reducir el encrespamiento.
Después del uso:

1 Coldéquelo en una superficie resistente al calor hasta que se enfrie.
2 Elimine los pelos y el polvo del aparato y de los accesorios.
Moldeador; Insulation Class Il

Yleiskuvaus

@  Ripustuslenkki

@  Runko

®  Puhallusvoimakkuuden kytkin

(@  Vapautuspainike

® 38 mm:nlampéharja

® 22 mm:nlampéharja (vain BHA301)

@  Nuppi

Sisadn vedettavilla harjaksilla varustettu harjaosa
(vain BHA303, BHA305, BHA310 ja BHA313)

® Levea harja (vain BHA310 ja BHA313)

Suutin

M

uotoile hiuksesi

Huomautus

« Anna laitteen ja sen lisdosien jaahtyd, ennen kuin liitat tai irrotat lisdosia.
* Kuivaa méarat hiukset ensin puhtaalla pyyhkeelld, sill& laite toimii parhaiten,
kun hiukset ovat pyyhekuivat.

Valitse sopiva lisdosa haluamasi hiustyylin mukaan seuraavan taulukon avulla:

Hiustyyli Lisdosa
Kuivat hiukset Suutin ((9))
Sisadn vedettavilla harjaksilla varustettu
Luo irtonaisia kiharoita ?vaargf\OBSi{x;, BHA305, BHA310 ja
BHA313)

Luonnollinen suoristus Leves harja ((9) (vain BHA310 ja BHA313)

38 - amoéhari
Luo sisdanpain/ulospéin mm-n 'lamponarja (®)

kaantyvia kiehkuroita ja

luonnollisia kiharoita 22 mm:n lampdharja (@ ) (vain BHA301)

Kéynnista laite valitsemalla haluamasi asetus:
« Q:Korkea lampatila ja voimakas ilmavirta nopeaan kuivatukseen
. @: Miellyttava lampatila-asetus ja kevyt ilmavirta, jotta hiukset eivat
ylikuumene
@ :viiles ilmavirta muotoilun kiinnittamiseksi
 (Vain BHA303, BHA305, BHA310 ja BHA313) Kéynnissé oleva laite
jakaa ioneja automaattisesti ja jatkuvasti lisakiiltoa ja sahkoisyyden
vahentamista varten.
Kayton jalkeen:
1 Anna sen jadhtya lammonkestavalla alustalla.
2 Poista hiukset ja poly laitteesta ja sen lisdosista.

Francais
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Anneau de suspension

Poignée

Interrupteur du flux d‘air

Bouton de déverrouillage

Thermobrosse 38 mm

Thermobrosse 22 mm (BHA301 uniquement)
Bouton

Brosse a picots rétractables
(BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 uniquement)

Brosse-palette (BHA310, BHA313 uniquement)
Embout
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Remarque

« Laissez toujours refroidir I'appareil et les accessoires avant de fixer ou
d'ter les accessoires.

* Séchez d'abord vos cheveux mouillés avec une serviette propre pour une
efficacité optimale de 'appareil.

Pour sélectionner un accessoire et une brosse appropriés a la coiffure que vous
souhaitez obtenir, veuillez consulter le tableau ci-dessous :

Accessoire

Embout ((9))

Brosse & picots rétractables ((8) )
(BHA303, BHA305, BHA310, BHA313
uniquement)

Coiffure

Séchage des cheveux

Création de larges boucles

Création de cheveux lisses
naturels

Brosse-palette ((9))
(BHA310, BHA313 uniquement)

Création de méches vers Thermobrosse 38 mm (&)

l'intérieur/I'extérieur et
d'ondulations naturelles

Thermobrosse 22 mm ((6))
(BHA301 uniquement)

Mettez |'appareil en marche en sélectionnant le réglage de votre choix :
. Q : Température élevée avec flux d'air puissant pour un séchage rapide

. @: Réglage de température de soin avec flux d'air modéré afin de
protéger vos cheveux de la surchauffe

« @ :Flux d'air froid pour fixer votre mise en forme
— (Pour BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 uniquement) Lorsque
I'appareil est sous tension, des ions sont diffusés automatiquement et
continuellement pour réduire les frisottis et donner plus de brillance.
Apres utilisation :

1 Laissez-le refroidir sur une surface résistant a la chaleur.
2 Retirez les cheveux et la poussiére de I'appareil et des accessoires.

Indonesia

Ikhtisar

Lubang gantungan

Gagang

Sakelar hembusan udara

Tombol pelepas

Thermobrush 38 mm

Thermobrush 22 mm (hanya untuk BHA301)
Tombol

Sikat bulu yang dapat keluar-masuk
(hanya untuk BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Sikat rambut (hanya untuk BHA310, BHA313)
Nozel

Menata rambut Anda
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Catatan

« Selalu biarkan alat dan sambungannya dingin terlebih dulu sebelum
Anda memasang atau melepas sambungan.

+ Keringkan rambut yang basah dengan handuk bersih terlebih dahulu
karena alat ini paling efektif untuk digunakan pada rambut setelah
dikeringkan dengan handuk.

Untuk memilih sambungan yang sesuai untuk gaya rambut yang Anda inginkan,
silakan lihat tabel di bawah ini:

Tataan rambut Perlengkapan

Nozel ((9))

Sikat bulu yang dapat keluar-masuk ((®) )
(hanya untuk BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Sikat rambut ((9))
(hanya untuk BHA310, BHA313)

Rambut kering

Membuat ikal longgar

Buat rambut lurus alami

Thermobrush 38 mm ((®))

Selezionare I'impostazione desiderata per azionare I'apparecchio :
.l :temperatura alta con flusso d'aria intenso per un‘asciugatura veloce
. @ :temperatura tiepida con flusso d'aria delicato per impedire che i
capelli si surriscaldino
« @ :flusso di aria fredda per fissare la piega
» (Solo per BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Quando l'apparecchio
€ acceso, gli ioni sono rilasciati in modo automatico e continuo per
garantire una maggiore lucentezza e ridurre |'effetto crespo.
Dopo l'uso:
1 Posizionarlo su una superficie termoresistente fino a quando non &
completamente freddo.
2 Rimuovere i capelli e la polvere dall'apparecchio e dagli accessori.

Nederlands

Overzicht

Ophanghaakje

Handvat

Luchtstroomknop

Ontgrendelknop

38 mm Thermoborstel

22 mm Thermoborstel (alleen BHA301)
Knop

Intrekbare borstelpennen (alleen BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Platte borstel (alleen BHA310, BHA313)
Blaasmond

Uw haar stylen
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Opmerking

« Laat het apparaat en de hulpstukken altijd afkoelen, voordat u de
hulpstukken bevestigd of verwijderd.

* Droog uw natte haar eerst met een schone handdoek. Het apparaat werkt
het best op handdoekdroog haar.

Selecione a definicao pretendida para ligar o aparelho:
.l : Temperatura elevada com fluxo de ar forte, para uma secagem rapida
. @: Definicao de temperatura moderada com fluxo de ar suave, para
evitar que o cabelo aqueca em demasia
« @ :Fluxo de arfrio para fixar o penteado
» (Apenas para BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Quando o aparelho é
ligado, sao libertados automaticamente ides de forma continua para criar
um brilho adicional e reduzir o frisado.
Ap6s a utilizagdo:
1 Cologue-o numa superficie resistente ao calor até que arrefeca.
2 Remova cabelos e pé do aparelho e dos acessérios.

Svenska
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Upphéngningségla

Handtag

Luftflodesreglage

Frigéringsknapp

38 mm Termoborste

22 mm Termoborste (endast BHA301)

Vred

Indragbar rundborste (endast BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Paddelborste (endast BHA310, BHA313)

Munstycke

Forma haret
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Obs!

o Latalltid apparaten och tillbehoren svalna innan du faster eller tar bort
tillbehoren.

« Torka ditt bléta har med en ren handduk forst eftersom apparaten ar mest
effektiv pa handdukstorrt har.

Raadpleeg onderstaande tabel om een geschikt hulpstuk voor de gewenste
haarstijl te selecteren:

Hulpstukken

Blaasmond ((9))

Intrekbare borstelpennen ((®) )
(alleen BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Platte borstel ((3))
(alleen BHA310, BHA313)

Kapsel

Droog haar

Creéer losse krullen

Maak natuurlijk steil haar

Creéer binnen-/ 38 mm Thermoborstel ((5))

buitenbewegingen en
natuurlijke golven

22 mm Thermoborstel ((&))
(alleen BHA301)

Selecteer de gewenste instelling om het apparaat in te schakelen :
. Hoge temperatuur met sterke luchtstroom om het haar snel te drogen

. @:Verzorgende temperatuurinstelling met een zachte luchtstroom om
te voorkomen dat uw haar oververhit raakt.

« @ :Koude luchtstroom voor het fixeren van uw haarstijl
5 (Alleen BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) lonen worden automatisch
en voortdurend afgegeven voor extra glans en het verminderen van
kroezen als het apparaat wordt ingeschakeld.
Na gebruik:

1 Plaats het apparaat op een hittebestendig oppervlak tot het is afgekoeld.
2 Verwijder haren en stof van het apparaat en de hulpstukken.

Oversikt

Hengelokke

Handtak

Luftstrembryter

Utlaserknapp

38 mm termobarste

22 mm termobaerste (bare BHA301)
Bryter

Inntrekkbar borste (bare BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Harberste (bare BHA310, BHA313)
Munnstykke

Frisere haret
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Merk

« Laalltid apparatet og tilbeherene avkjgles for du kobler til eller kobler fra
tilbehorene.

« Huvis hdret er vatt, torker du det forst med et rent handkle, da apparatet er
mest effektivt pa handkletorket har.

Se tabellen under for & velge passende tilbeher for frisyren du ensker:

For att valja ett lampligt tillbehor for den frisyr du vill ha, se tabellen nedan:

Tillbehor

Munstycke ((9))

Indragbar rundborste ((8) )
(endast BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Paddelborste ((9))
(endast BHA310, BHA313)

Frisyr

Torka haret

Skapa l6sa lockar

Skapa naturligt rakt har

38 mm Termoborste ((5))

Skapa inat/utat snartar och

naturliga vagor 22 mm Termoborste ((6)) (endast BHA301)

SIa pa apparaten genom att valja 6nskad installning :
. Hog temperatur med kraftigt luftfléde sa att haret torkar snabbt

. @ : Vardtemperaturinstalining for skonsamt luftflode for att forhindra att
héret 6verhettas
« @ :svalt luftflode for att forma din frisyr
 (Only for BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Nar apparaten slas pa
avges joner automatiskt och kontinuerligt for att minska krullighet och
ge extra glans.
Efter anvéndning:

1 Placera den pa en varmetalig yta tills den svalnar.
2 Tabort har och damm fran produkten och tilloehéren.

Genel Bakis

Asma kancasi

Tutma yeri

Hava akimi dugmesi

Ayirma diigmesi

38 mm Termo firca

22 mm Termo firca (sadece BHA301)
Dugme

Geri gekilebilir kil firca (sadece BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Sac a¢ma fircasi (sadece BHA310, BHA313)
Baslik

Sacinizi sekillendirin

PEUEOPOOOEO

« Aparatlari takmadan ve ¢ikarmadan 6nce mutlaka cihazin ve aparatlarin
sogumasini bekleyin.

« Cihaz en fazla havluyla kurutulmus sag tizerinde etkili oldugundan islak
saclarinizi énce temiz bir havluyla kurutun.

istediginiz sac sekline uygun bir aparat se¢mek icin |itfen asagidaki tabloya
bakin:

Membuat ikal ke dalam/ke luar
dan gelombang alami Thermobrush 22 mm ((®))

(hanya untuk BHA301)

Pilih pengaturan yang diinginkan untuk menghidupkan alat :
. & :Suhu tinggi dengan embusan udara kuat untuk pengeringan cepat
. @: Pengaturan suhu perawatan dengan embusan udara yang lembut
untuk mencegah rambut kepanasan
« @ :Embusan udara sejuk untuk memperbaiki gaya rambut Anda
> (Hanya untuk BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) lon secara otomatis
dan terus-menerus diproses untuk memberi ekstra kilau dan mengurangi
kusut saat alat dihidupkan.
Setelah menggunakan:

1 Letakkan pada permukaan yang tahan panas hingga dingin.
2 Singkirkan rambut dan debu dari alat dan perlengkapannya.

Philips

Penata rambut dengan pengering
BHA301

220-240 V~50/60 Hz 650-800 W
Diimpor oleh:

PT Philips Indonesia Commercial
Gedung Cibis Nine Lantai 10

JI. T.B. Simatupang No. 2 RT. 001 RW. 005
Kel. Cilandak Timur, Kec. Pasar Minggu,
Jakarta Selatan 12560 — Indonesia
Negara Pembuat: Cina

No. Reg.: IMKG.1058.05.2024

Panoramica

@  Anello

@  Impugnatura

@  Selettore del flusso d'aria

(@  Pulsante di rilascio

(®  Spazzolatermica da 38 mm

® Spazzola termica da 22 mm (solo BHA301)
@  Manopola

Spazzola con setole retraibili (solo BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
® Spazzola piatta (solo BHA310, BHA313)
Bocchetta

Crea la tua piega

Nota

« Lasciare sempre raffreddare I'apparecchio e gli accessori prima di inserirli
o disinserirli.

« Tamponare innanzitutto i capelli con un asciugamento pulito,
poiché I'apparecchio & piu efficace sui capelli umidi, anziché su quelli
completamente bagnati.

Per selezionare |'accessorio adatto alla piega desiderata, fare riferimento alla
tabella di seguito:

Piega Accessorio

Asciugare i capelli

Bocchetta (G0) )

Spazzola con setole retraibili ( (8) )

Ricci morbidi (solo BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Spazzola piatta ((9) )

Capelli lisci e naturali (solo BHA310, BHA313)

Spazzola termica da 38 mm (%) )

Frisyre Tilbehor

Sac sekli Aparat

Tort hér Munnstykke (G0))

Baslik (G9))

Sac kurutma

Inntrekkbar berste ((8) )

Lage lose kroller ( kun BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

F& naturlig rett har Harberste ((9)) (bare BHA310, BHA313)

38 t borst
Fa innoverboyde/ mm termobers e(@)

utoverbeyde vipper og
naturlige bolger

22 mm termoberste ((6)) ( bare BHA301)

Velg ensket innstilling for & sla pa apparatet :
. & :Hoy temperatur med sterk luftstrom for rask terking
. : Skdnsom temperaturinnstilling med mild luftstrem for & hindre at
héret overopphetes
« @ :sval luftstrom for fiksering av frisyren
» (Bare for BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 ) Nar apparatet er slatt p&,
utleses ioner automatisk og kontinuerlig for a redusere krus og gi haret
mer glans.
Etter bruk:
1 Plasser det pa et varmebestandig underlag til det er avkjolt.
2 Fjern har og stev fra apparatet og tilbeherene.

Por

Visdo geral

Argola de suspensao

Pega

Interruptor de fluxo do ar

Botao de libertagao

Escova térmica de 38 mm

Escova térmica de 22 mm (apenas BHA301)
Botdo

Escova com cerdas retrateis
(apenas BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Escova plana (apenas BHA310, BHA313)
Bico concentrador

Modele o seu cabelo
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Nota

* Deixe sempre que o aparelho e os acessoérios arrefecam antes de colocar
ou retirar 0s acessorios.

« Comece por secar o cabelo molhado com uma toalha limpa, uma vez que
o aparelho é mais eficaz em cabelo seco com a toalha.

Para selecionar um acessério adequado para o penteado que pretende, consulte
a tabela abaixo:

Penteado Acessorio

Cabelo seco Bico concentrador ((40))

Escova com cerdas retréteis ( )
(apenas BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Modelar caracdis soltos

Escova plana ((9))

Obter um cabelo liso natural (apenas BHA310, BHA313)

Escova térmica de 38 mm ((®))

Criar pontas voltadas para
dentro/para fora e ondulado

Geri cekilebilir kil firca ((®) )
(sadece BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Hafif bukleler yapma

Sag acma fircasi (®)

Dogal dliz saclar yaratma (sadece BHA310, BHA313)

38 mm Termo firca ((5))

ice/disa dogru kivrimlar ve

dogal dalgalar olusturma 22 mm Termo firca ((6) ) (sadece BHA301)

Cihazi calistirmak iin istediginiz ayari segin :
« & :Hizl kurutma icin gliclt hava akimi sunan ylksek sicaklik

. @: Saginizin asirt isinmasini énlemek icin hassas hava akimi saglayan
dusuk sicaklik ayari

. @ : Sag stilinizi sabitlemek igin soguk hava akimi
» (Sadece BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 icin) Cihaz acik oldugunda
otomatik olarak surekli dagitilan iyonlar, saciniza ekstra parlaklik verir ve
elektriklenmeyi azaltir.
Kullanimdan sonra:

1 Soguyana kadar isiya dayanikli bir yiizeye yerlestirin.
2 Cihaz ve aparatlarda kalan saci temizleyin.

Bbnrapcku

O6w, npernepn

Okavanka

Jpbxka

lMpeBktoYBaTeN 3a CVNNa Ha Bb3AyLUIHATa CTPyS
byToH 3a ocBoGOXAaBaHE

38 Mm TepmoueTka

22 mm TepmoueTka (camo 3a BHA301)

Knioy

YeTka ¢ npubmpatum ce 3u6um
(camo 3a BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Mnocka yeTka (camo 3a BHA310, BHA313)
HakpaiHuk

OdopmMsiHe Ha NpuYyeckaTa
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3abenexka

* BuwHaru ocTaBsiiiTe ypefa v NpUCTaBKUTE [la Ce OXNafsAT, Npeay Aa
nocTaBATe UNK CBansiTe NPUCTaBkn.

« [bpBO NoAcyLeTe KocaTa Cu C Y1CTa XaBus, Tbil KaTo ypeasT paboTu Hai-
[obpe npuv NoacyLeHa koca.

3a na usbepete noaxofsLa NpUCTaBKa 3a nNpuyeckata, KOSTo 1ckate, MONs,
BU>XTe Tabnuuata no-gony:

Mpuyecka Mpucraeka

Cyxa koca

Hakpaittvik (G9))

Yetka c npubrpawm ce 36um ((8) ) (camo

CBobonnn KeapyUM 3a BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Mnocka yetka ((®))
(camo 3a BHA310, BHA313)

Cb3paiite ecTecTBeHO Npasa
Koca

38 mm TepmoueTka
Cb3paiiTe 3aBUTU HaBbH/ P (®)

Punte rivolte verso l'interno/

|'esterno e mosso naturale Spazzola termica da 22 mm (() )

(solo BHA301)

natural

Escova térmica de 22 mm ((®))
(apenas BHA301)

HaBbTPe KbAPULN U
ecTecTBeHU BbJIHU

22 mm Tepmoyetka ((6) ) (camo 3a BHA301)

M36epeTe xenaHaTa HacTPoIKa, 3a Aa BKAlOYWTe ypeaa:
« & :Bucoka TemnepaTypa v CuiHa Bb3yLHa CTpys 3a 6bp30 cyleHe
. @: HacTtpoiika 3a TemnepaTypa 3a rpva C HexHa Bb3fyLiHa CTpys 3a
npeanassaHe Ha kocata OT nperpsiBaHe
+ @ Xnagra Bb3AYLIHa TPy 3a (hUKCcMpaHe Ha npryeckaTta Bu
» (Camo 3a BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) MoHuTe ce otaenst
aBTOMaTWYHO V1 MOCTOSHHO, 3a [la NpKJaaaT noseye 6NSCLK U Aa HaMansT
HauynBaHeTo Ha KOCaTa, KoraTo ype/bT € BKIIIOUEH.
Cnep ynotpeba:
1 OcraBeTe ypefa Bbpxy TOM/0yCTOMYMBa NOBLPXHOCT, OKATO Ce oxau.
2 OtcTpaHeTe KOCMUTE 1 Npaxa OT ypefa \ NpucTaBkuTe.
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Zavésna smycka

Rukojet

Prepinac proudu vzduchu

Uvolriovaci tlacitko

38mm termokartac

22mm termokarta¢ (pouze model BHA301)
Knoflik

Kartac se zasunovacimi tétinkami

(pouze modely BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Kartac (pouze modely BHA310, BHA313)
Hubice
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prava vlasua

Poznamka

« Pred pfipojovanim nebo odpojovanim nastavcli vzdy nechte pfistroj a
néstavce vychladnout.

« Mokré vlasy nejprve vysuste Cistym ru¢nikem, protoze pfistroj je
nejucinnéjsi, pokud jsou vlasy vysusené na ru¢nikem.

Chcete-li vybrat vhodny nastavec pro pozadovany Uces, nahlédnéte do nize
uvedené tabulky:

Nastavec

Hubice (G0) )

Kartac se zasunovacimi tétinkami
((® ) (pouze modely BHA303, BHA305,
BHA310, BHA313)

Karta¢ ((9) ) (pouze modely BHA310,
BHA313)

Uces

Suché vlasy

Vytvafeni volnych vin

Vytvorte Uces s pfirozené
rovnymi vlasy

38mm termokartae (&) )

Vytoceni nebo podtoceni vlasi
a prirozené kadete 22mm termokartae (() )

(pouze model BHA301)

P¥istroj zapnete volbou pozadovaného nastaveni:
<R :Vysoka teplota a silny proud vzduchu pro rychlé vysouseni
N @: Nastaveni Setrné teploty pro jemny proud vzduchu, které chrani vlasy
pred prehtatim.
« @ :Proud chladného vzduchu pro zafixovani upravenych vlast
> (pouze modely BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Kdyz je pfistroj
zapnuty, neustdle generuje ionty, které usnadnuji roz¢esévani a dodavaji
vlastim lesk.
Po pouziti:
1 PoloZte jej na zaruvzdorny povrch, dokud nevychladne.
2 Odstrante z piistroje a nastavct vlasy a prach.

Ulevaade

Riputusaas

Kaepide

Ohuvoo liliti

Vabastusnupp

38 mm termohari

22 mm termohari (ainult mudel BHA301)

Nupp

Sissetdbmmatavate harjastega hari

(ainult mudelid BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Kandiline juuksehari (ainult mudelid BHA310, BHA313)
Otsak

Seadke oma juuksed soengusse

P@QPO®OEO
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Markus

* Enne otsakute killgepanemist voi dravotmist laske seadmel ja selle
otsakutel maha jahtuda.

« Kuivatage marjad juuksed kodigepealt puhta ratikuga, sest seade tootab
koige paremini ratikukuivadel juustel.

Sobiva otsaku valimiseks soengu jaoks, mida soovite teha, vt allpool toodud
tabelit.

Otsak
Otsak (0))

Sissetdmmatavate harjastega hari
((® ) (ainult mudelid BHA303, BHA305,
BHA310, BHA313)

Soeng

Juuste kuivatamine

Vabalt langevad lokid

Andke juustele loomulik sirge
valimus

Kandiline juuksehari ((®) (ainult mudelid
BHA310, BHA313)

38 mm termohari ((5))

Sissepoole/valjapoole keeratud
lokid ja loomulikud lained 22 mm termohari ((®))

(ainult mudel BHA301)

Seadme sisselllitamiseks valige soovitud seadistus.
. @ :Kérge temperatuur ja tugev 6huvoog kiireks kuivatamiseks
. @: Hooliva temperatuuri seadistus ja 6rn 6huvoog, et kaitsta juukseid
liigse kuumuse eest
. @ :ahe 6huvoog soengu fikseerimiseks
> (Ainult mudelid BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Kui seade on
sisse lulitatud, véljuvad automaatselt ja pidevalt ioonid taiendava laike
andmiseks ning juuste kaharuse vahendamiseks.
Parast kasutamist toimige jargmiselt.

1 Asetage see kuumusekindlale pinnale jahtuma.
2 Eemaldage seadmelt ja otsakutelt juuksed ja tolm.

Pregled

Kvacica za vjeSanje

Drika

Prekidac za protok zraka

Gumb za otpustanje

Termo-cetka od 38 mm

Termo-¢etka od 22 mm (samo BHA301)
Regulator

Cetka s vlaknima koja se mogu uvudi
(samo BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Plosnata ¢etka (samo BHA310, BHA313)
Usmjerivac

Oblikovanje kose

PQPO®EEO
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Napomena

« Prije spajanja i odvajanja nastavaka obavezno ostavite aparat i njegove
nastavke da se ohlade.

« Prvo osusite mokru kosu ¢istim ru¢nikom zato $to aparat najbolje radi na
ru¢nikom osusenoj kosi.

Da biste odabrali nastavak i dodatak za oblikovanje koji odgovara Zeljenoj frizuri,
pogledajte tablicu u nastavku:

Nastavak

Mlaznica (G0) )

Cetka s vlaknima koja se mogu uvudi
((® ) (samo BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Plosnata ¢etka ((3) )
(samo BHA310, BHA313)

Frizura

Suha kosa

Stvorite opustene kovrée

Postignite izgled prirodno
ravne kose

Oblikovanje uvojaka okrenutih Termo-Letka 0d 38 mm (®) )

prema unutra/van i prirodnih
valova

Termo-¢etka od 22 mm (() )
(samo BHA301)

Odaberite Zeljenu postavku kako biste uklju¢ili aparat:
o Q:visoka temperatura sa snaznim protokom zraka za brzo susenje
. @: postavka temperature za njegovanje s njeznim protokom zraka kako
bi se sprijecilo pretjerano zagrijavanje kose
« @ :hiadan protok zraka za fiksiranje frizure
4 (samo za BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) loni se automatski i
kontinuirano rasprsuju radi pruzanja dodatnog sjaja i smanjenja statickog
elektriciteta kada je aparat ukljucen.
Nakon uporabe:

1 Stavite ga na povrdinu otpornu na toplinu dok se ne ohladi.
2 Saparata i nastavaka skinite kosu i prasinu.
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ttekintés

Akasztogyr

Markolat

Légaramkapcsolo

Kioldégomb

38 mm-es termokefe

22 mm-es termokefe (csak a BHA301 tipusnal)
Gomb

Behuzhatd tlskéjl hajkefe
(csak a BHA303, BHA305, BHA310 és BHA313 tipusnal)

Parnazott kefe (csak a BHA310 és BHA313 tipusnal)
SzUikitsfej

POEPEOEOE

®©

Forméazza hajat

Megjegyzés

Uchwyt do zawieszania

Uchwyt

Przetacznik regulacji strumienia powietrza
Przycisk zwalniajacy

Termoszczotka 38 mm

Termoszczotka 22 mm (tylko model BHA301)
Pokretto

® Szczotka z wysuwanymi zabkami
(tylko modele BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

® Pfaska szczotka (tylko modele BHA310, BHA313)
Nasadka

Uktadanie fryzury

Uwaga

* Akefefejek csatlakoztatdsa és levélasztasa el6tt varja meg, amig a késziilék
és a fejek leh(ilnek.

* Anedves hajat el8szor tiszta torolkozével széritsa meg, mivel a készilék
torilkozészaraz hajon mikadik a leghatékonyabban.

Akivant frizurahoz megfeleld tartozék kivalasztasahoz lasd az alabbi tablazatot:

Tartozék
Szlikitéfej (40))

Behuzhaté tuskéj(i hajkefe ((®) )
(csak a BHA303, BHA305, BHA310 és
BHA313 tipusnal)

Frizura

Széraz haj

Laza furtok

Parnazott kefe ((9)) (csak a BHA310 és

Természetes egyenes haj BHA313 tipusnal)

38 mm-es termokefe ((5))

Befelé / kifelé gondorodé
furtok és természetes hullamok | 22 mm-es termokefe ((6) )

(csak a BHA301 tipusnal)

A kivant beallitas kivalasztasaval kapcsolja be a késztiléket :

. R :magas hémérsékletd, erés légaram a gyors szaritashoz.

. @: kimélé hdmérséklett, enyhe légaram a haj tilmelegedésének
megelbzésére.

. @ :hideg légaram a frizura rogzitéséhez.

» (Csak a BHA303, BHA305, BHA310 és BHA313 tipusnal) Ha a késziilék be
van kapcsolva, automatikusan ionokat bocsat ki, amelyek simasagot és
extra ragyogast kélcsondznek a hajnak.

A hasznalatot kdvetéen:
1 Helyezze a késziiléket egy héallo fellletre, amig az ki nem hil.
2 Tavolitsa el a hajszalakat és a port a késztlékrél, valamint a tartozékokrol.

KasakLa
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Aya afblHbl KOCKbILLbI

Wewwy Tyinmeci

38 MM TepmoTapak,

22 MM TepmoTapak, (tek BHA301)

TyTka

Kunanmansi Ticti Tapak, (tek BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Maccax wetkacol (Tek BHA310, BHA313)

Cantama

PPEAPOAEEOEE

LUawTbl caHpey

EckepTtne

« CanTtamanappbl Xasfay Hemece axblpaTyblH anfblHAa Onapabl XaHe
KypanabiH e3iH CybITbIM anbiHpI3.

o AngbIMeH biiFan WallbiHbI3Abl Ta3a CyNriMeH KenTipiKi3, ce6ebi Kypbiifbl
CynriMeH KenTipiareH wallka TviMaipek.

KanafaH waLu ynriciHe carnkec 6eLwekTi TaHAay yLliH TOMeHAeri KecTeHi
KapaHbi3:

LWaww ynrici Kocbimiua 6enwiek
KypFak, watu CanTtama ()
Ipinen Gyipanay XKnHanmansl 'ric‘n'TapaK( )

(tek BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Maccax wetkacs! ((9))

TabwFu Ty3y Wall xacay (tex BHA310, BHA313)

38 mm TepmoTapak ((5))

LawTbl iwke/cbipTka
Kapai Kawblpy xaHe Tabusn

TONKbIHAAP 22 MM TepMOTapaK(@) (Tek BHA301)

Kypangbl Kocy YLUiH, KaxeTTi napameTpAi TaHAaHbI3 :
. : KoFapbl TeMnepaTypanbl KyLUTi aya afbiHbl LUALITHI XbiAaM KenTipesi
. s LLlaLbIHbI3AbIH KbI3bIN KeTyiHe o 6epMenTiH, kail aya aFbiHbiHa
apHasFaH KyTim TemnepaTtypackl napameTpi
. @ aw YNTiHi3Ai keHaeyre apHanFaH cankpiH aya afbiHbl
» (Tek BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 TypnepiHe apHasnfaH)
KyYpbINFbIHbIH KyaTbl KOCbIFaH Ke3/e, KOCbIMLLA XbINTbIP/bIK Gepy
>KaHe BypanbIKTbl a3alTy yLIiH MOHAAP aBTOMAaTTbI TYPAE XaHe y34iKci3
Gepineni.
ManganaHFaHHaH KemiH:
1 OHbl 96[eH CyblFaHLLIa bICTbIKKA TO3IMAI GeTKe KOMbIHbI3.
2 Kypan meH KocbiMLa GentuekTepAeH LWalll MeH WaHabl TYCipin TacTaHbi3.
DeH-Kbinwak
TypPMBbICTbIK KaXETTiNiKTepre apHanfaH
OHaipywi: “®ununc KoHcslomep Jlandcrainn b.B.", TycceHaveneH 4, 9206 AL,
[OpaxteH, Hupepnarabl.
KblTainza >xacanfaH
Peceit xaHe KegeHaik ogak TepputopusicbiHa umnopTTayLbl: « ODUJTUMC» XLUK,
Pecen ®epepaumscsl, 123022, Mackey k., Cepreit Makees k-ci, 13-yi, TenecdoH
HeMipi+7 495961-1111

BHA301, BHA303, BHA305, BHA310, BHA313
220-240V;50/60 Hz; 650-800 W

Il canatTbl acnan

CakTay WapTTapsbl, NanganaHy

Temnepatypa

Can bICTbIpManb!

blfanabiiblk

Cakray nanganaHy Cakray WapTTapbl

+10°C++30°C -25°C++60°C 35%+99 %

Lietuviskai
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Pakabinimo kilpa

Rankena

Oro sroveés jungiklis

Atlaisvinimo mygtukas

38 mm Sildomasis Sepetys

22 mm Sildomasis Sepetys (tik BHA301)

Rankenélé

Sepetys su jtraukiamais $eriais (tik BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Platus Sepetys (tik BHA310, BHA313)

Antgalis

kuosenos formavimas

®
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Pastaba

« Prie$ prijungdami arba atjungdami priedus visada palaukite, kol prietaisas
ir jo priedai atvés.

* Pirmiausia dziovinkite drégnus plaukus Svariu ranksluosciu, nes prietaisas
veiksmingiausias, kai plaukai padziovinti ranksluosciu.

Norédami pasirinkti tinkama prieda pageidaujamai Sukuosenai, Zr. toliau esancia
lentele:

Priedas
Antgalis (G9))

Sepetys su jtraukiamais 3eriais ((®) ) (tik
BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Sukuosena

Sausi plaukai

Formuokite laisvas garbanas

Formuokite natdraliai tiesius

plaukus Platus $epetys ((9)) (tik BHA310, BHA313)

UZrieskite sruogas j vidy ar 38 mm Sildomasis Sepetys (®)

iSore ir suformuokite natadraliai
atrodancias bangas

22 mm 3ildomasis $epetys ((6))
(tik BHA301)

Kad jjungtuméte prietaisa, pasirinkite norima nustatyma :
. : Auksta temperatdra su stipriu oro srautu, kad greitai isdzitty
Q- Auks - - kad greitai i&d3id
. @: Priezitros temperattros nustatymas, Svelnus oro srautas, kad plaukai
neperkaisty
. :Vésus oro srautas sukuosenai uzfiksuoti
» (Tik BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) sruogos automatiskai ir
nuolat isskiriamos, kad bty suteikta papildomo blizgesio ir sumazintas
perkaitinimas, kai prietaiso maitinimas jjungtas.
Po naudojimo:
1 Padékite jj ant kars¢iui atsparaus pavirsiaus, kol jis atves.
2 Pasalinkite plaukus ir dulkes i$ prietaiso ir priedy.

Latviesu

Parskats

Cilpina pakarinasanai

Rokturis

Gaisa plusmas slédzis

Atbrivosanas poga

38 mm termiska suka

22 mm termiska suka (tikai modelim BHA301)

Poga

Suka ar ievelkamiem sariem

(tikai modeliem BHA303, BHA305, BHA310 un BHA313)

Lapstinu suka (tikai modeliem BHA310 un BHA313)
Uzgalis

Matu ieveidosana
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Piezime

« Pirms uzgalu pievienosanas vai nonemsanas, vienmer |aujiet iericei un
uzgaliem atdzist.

* Mitrus matus vispirms nosusiniet ar tiru dvieli, jo ierice darbojas
visefektivak, ja mati vispirms ir nosusinati ar dvieli.

Lai izvélétos vélamajai frizrai piemérotu uzgali, skatiet turpinajuma sniegto
tabulu.

Frizara Uzgalis

Uzgalis (49))

Suka ar ievelkamiem sariem ((®) )
(tikai modeliem BHA303, BHA305,
BHA310 un BHA313)

Sausi mati

Izveidojiet brivas cirtas

Lapstinu suka ((9)) (tikai modeliem
BHA310 un BHA313)

leveidojiet dabiskus taisnus
matus

38 mm termiska suka ((5))

Izveidojiet uz iekSu/uz aru
izliektas lokas un dabiska

izskata sprogas 22 mm termiska suka ((®))

(tikai modelim BHA301)

Lai ieslégtu ierici, izvélieties vélamo rezimu :
:augsta temperatlra ar spécigu gaisa plusmu atrai zavésanai;
. @:saudzTga temperattra un maiga gaisa pltsma, kas pasarga matus no
parkarsésanas;
. @ vesa gaisa plusmai matu sakartojuma nostiprinasanai.
 (Tikai modeliem BHA303, BHA305, BHA310 un BHA313) Ja ierice ir
ieslegta, tiek automatiski un nepartraukti izdaliti joni, lai nodrosinatu
papildu mirdzumu un samazinatu sprogosanos.
Péc lietosanas:

1 Novietojiet to uz karstumizturigas virsmas, lidz ta atdziest.
2 Nonemiet matus un putek|us no ierices un uzgaliem.

* Przed wiozeniem lub zdjeciem nasadek poczekaj, az urzadzenie i nasadki
ostygna.

* Mokre wtosy najpierw osusz czystym recznikiem, gdyz urzadzenie dziata
najlepiej na wlosach osuszonych recznikiem.

©

Slovenscina

Obesalna zanka

Rocaj

Stikalo za zracni tok

Gumb za sprostitev

38 mm termo krtaca

22 mm termo krtaca (samo BHA301)
Gumb

Krtaca s pogrezljivimi s¢etinami

(samo BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Krtada za lase (samo BHA310, BHA313)
Soba

POPEOEOE
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Oblikovanje priceske

Opomba

« Preden namestite ali odstranite nastavke, pocakajte, da se aparat in
nastavki ohladijo.

« Mokre lase najprej osusite s Cisto brisaco, saj je aparat najbolj u¢inkovit na
tako osusenih laseh.

Aby wybrac odpowiednia nasadke w celu uzyskania zadanej fryzury, skorzystaj z
ponizszej tabeli:

Nasadka

Nasadka (49))
Szczotka z wysuwanymi zabkami ((®) )

Fryzura

Suszenie wloséw

Tworzenie delikatnych lokéw

(tylko modele BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Tworzenie naturalnie prostych

Plaska szczotka ((9))

wiosow (tylko modele BHA310, BHA313)

Te tka 38
Podwijanie lub wywijanie €rmoszczotka mm(@)

wioséw i tworzenie naturalnie
wygladajacych fal

Termoszczotka 22 mm ((8))
(tylko model BHA301)

Aby wilaczy¢ urzadzenie, wybierz zadane ustawienie:

a? :Wysoka temperatura i silny strumien powietrza zapewniajgce szybkie
suszenie
. @ :tagodne ustawienie temperatury zapewniajgce delikatny strumieri
powietrza, aby zapobiec przegrzaniu wtoséw

. @ : Chtodny strumien powietrza do utrwalania fryzury
» (Tylko modele BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Przy wiaczonym
urzadzeniu jony sa uwalniane automatycznie i bez przerwy, aby nadac
wiosom dodatkowy blask i zmniejszy¢ ich skrecanie sie.
Po uzyciu:
1 Umieéc je na odpornej na wysokie temperatury powierzchni i pozostaw do
ostygniecia.
2 Usun wiosy i kurz z urzadzenia i nasadek.

Romana

Prezentare generalé

Agadtatoare

Maner

Comutator pentru debit de aer

Buton de eliberare

Perie termica de 38 mm

Perie termica de 22 mm (exclusiv BHA301)

Buton rotativ

Perie cu peri retractabili (exclusiv BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Perie dreptunghiulara (exclusiv BHA310, BHA313)
Cap de coafare

Coafati-va parul

SICIOIOIGICISIOIOIS)]

Nota

« Intotdeauna l3sati aparatul si accesoriile sale s3 se réceasca inainte de a
conecta sau a deconecta accesoriile.

* Maiintai, uscati-va parul ud cu un prosop curat deoarece aparatul este cel
mai eficient pe parul uscat cu prosopul.

Pentru a selecta un accesoriu adecvat pentru coafura doritd, consultati tabelul
de mai jos:

Accesoriu

Cap de coafare ((0))

Perie cu peri retractabili ( (®) )
(exclusiv BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Coafura

Par uscat

Creati bucle lejere

Perie dreptunghiulara ((9))

Creati pér drept natural (exclusiv BHA310, BHA313)

Primeren nastavek za Zeleno pric¢esko izberite po spodniji tabeli:

Nastavek
Soba (G0 )

Krtada s pogrezljivimi $¢etinami ((®) ) (samo
BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Priceska

Sudenje las

Ustvarite spuscene kodre

Krtata za lase ((9) )
(samo BHA310, BHA313)

Oblikujte naravno ravno
pri¢esko

38 mm termo krtaca
Lase zavihajte navznoter/ (©)

navzven in ustvarite naravne
kodre

22 mm termo krtaca ((®) ) (samo BHA301)

Izberite Zeleno nastavitev za vklop aparata:
« Q:visoka temperatura z mo¢nim pretokom zraka za hitro susenje
. @: Nastavitev temperature za nezen pretok zraka brez pregrevanja las

« @ :Hladen zratnitok za utrjevanje pri¢eske
» (samo za BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Ko je aparat vklopljen, se
samodejno neprekinjeno sproscajo ioni za dodaten lesk in gladke lase.
Po uporabi:

1 PoloZite ga na povrsino, ki je odporna na vrocino, da se ohladi.
2 Zaparatain nastavkov odstranite lase in prah.

Srpski
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Petlja za kacenje

Drika

Prekidac za mlaz vazduha

Dugme za otpustanje

Termo cetka od 38 mm

Termo ¢etka od 22 mm (samo BHA301)
Regulator

Cetka sa vlaknima koja mogu da se uvuku
(samo BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Siroka pljosnata ¢etka (samo BHA310, BHA313)
Mlaznica

Oblikovanje kose

®O

Napomena

« Pre postavljanja ili skidanja dodataka obavezno ostavite aparat i dodatke
da se ohlade.
* Kosu prvo osusite Cistim peskirom jer je aparat tada najdelotvorniji.

Da biste izabrali dodatak koji odgovara Zeljenoj frizuri, pogledajte tabelu u
nastavku:

Dodatak

Mlaznica (G9) )

Cetka sa vlaknima koja mogu da se uvuku
( ) (samo BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Frizura

Suva kosa

Pravljenje opustenih kovrdza

Siroka pljosnata ¢etka ((9) )
(samo BHA310, BHA313)

Kreiranje ravne kose prirodnog
izgleda

Te cetka od 38
Pravljenje krajeva izvijenih ka ermocetao mm (®)

unutra i ka spolja i prirodni
talasi

Termo &etka od 22 mm (() )
(samo BHA301)

Perie termica de 38 mm ((3))

Creati spirale in interior/in
exterior si onduleuri naturale Perie termica de 22 mm ((8))

(exclusiv BHA301)

Selectati setarea doritd pentru a porni aparatul:
. Q : Temperatura ridicatd cu flux puternic de aer pentru uscare rapida
. : Setare de temperaturd de ingrijire pentru flux de aer usor, pentru a
impiedica supraincalzirea parului
« @ :Fluxde aerrece pentru fixarea coafurii
» (Exclusiv pentru BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) lonii sunt generati
n mod automat si continuu pentru a oferi un plus de stralucire si a reduce
incretirea parului atunci cand aparatul este pornit.
Dupa utilizare:

1 Asaza-| pe o suprafatd termorezistentd pana la racire.
2 Indepdrteaza firele de par si praful de pe aparat si accesorii.
Airstyler

MeTtenbka ANs noasewnBaHns

Kopnyc

ﬂepeknmaneﬂb WHTEHCNBHOCTN BO3ﬂyU_IHOI'O noToka
KHonka oTcoefnHeHuns

TepmolueTka, 38 MM

TepmoLeTka, 22 MM (Tonbko ans mogenv BHA301)
Perynstop

LLleTka ¢ BTArMBaemMow wetuHow (Tonbko gns mogenen BHA303,
BHA305, BHA310, BHA313)

MaccaxHas weTka (tonbko gns mogenen BHA310, BHA313)
Hacapgka

@POPOEEE O
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Yknapgka Bosoc

Mpumeyarue

* lepep yCTaHOBKOM UM OTCOEAUHEHEM HacafoK ybeanTech, YTo OHM
oCTbIN.

o CHa4ana BbICyLUMTE CBOW MOKPbIE BOSIOChI MNONOTEHLIEM, NOCKOSbKY
Hannyuwmin 3 ekt oT NPUMeHeHUs NPUBopa AOCTUTAETCH NPU YCI0BIK,
4YTO BOJIOChI, BbICyLLIE€HbI MONOTEHUEM.

YTo6bl BbIGPaTh Hanboee NOAXOASLLYIO HacaaKy [/1s CO3AaHus kenaemon
npuyeckm, cM. TabnuLy Huxe:

Mpuyecka Hacapgka

Izaberite Zeljenu postavku da biste ukljucili aparat :
« Q:visoka temperatura sa snaznim protokom vazduha za brzo susenje
. @: Podesavanje umerene temperature za nezan protok vazduha bez
pregrevanja
. @ protok hladnog vazduha ako Zelite da ucvrstite frizuru
% (Samo za BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Joni se automatski
i neprestano generisu radi stvaranja dodatnog sjaja i sprecavanja
kovrdzanja kada je aparat ukljucen.
Nakon upotrebe:

1 Postavite ga na povrsinu koja je otporna na toplotu dok se ne ohladi.
2 Saaparata i dodataka skinite kosu i prasinu.

Aparat za oblikovanje i susenje kose

Philips Consumer Lifestyle BV. Tussendiepen 4 9206 AD Drachten

YKpaiHcbka

3aranbHunm ornsag

@ Metns onsa niggiwyBaHHA
@  Pyuka
® Mepemykay cTpymeHs NoBsiTps
(@ Krorka po3bnokysaHHs
®  TepmouliTka 38 Mm
® Tepmouitka 22 M (Tinbkn BHA301)
@  Perynarop
LLliTka 3 BUCYBHOIO LLIETVHOO
(nuwe BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
® MacaxHa witka (nmwe BHA310, BHA313)
Hacagka

MopentoBaHHSA Bonoccs

MpumiTtka

o [lep HixX NiA'eQHYBaTV UM BiA'€AHYBATU HaCaaKK, 3aBXAW CiAKYITE, LWob
NPUCTPIN i Hacaakv By XONoAHUMMU.

+ CnouaTky NiacyLWiTe BOOTe BOSOCCH YACTUM PYLUHUKOM, MPUCTPIi
npaLioe HaneheKTVBHilLe, KON BONOCCS MiACyLIeHe.

LLlo6 BubpaTH Hacafky, sika Haikpalle NigxoanTb A5 CTBOPEHHS NOTPIOHOT
3a4icku, AvB. TabnuLIo HUXYe.

3auicka Hacapgka

Hacaaka ((9)
LLliTka 3 BUCYBHOIO WeTHolo ((®) )

( nmwe BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

BucywysaHHs Bonoccs

CTBOpEHHS BiJIbHUNX 3aBUTKIB

MpocTas cywka

Hacagka (49))

Co3pgaHne ecTecTBeHHbIX
JIOKOHOB

LLletka ¢ BTaruBaemoit weturoi ((®) )
(Tonbko gns mogenen BHA303, BHA305,

CTBOPEHHS NPUPOAHOTO
NpSIMOro BOsI0Ccs

MacaxHa witka ((9))
(nvwe BHA310, BHA313)

BHA310, BHA313 only)

MaccaxHas wetka ((9)) (Tonbko ans

BeinpsAmnenme Bonoc mopeneit BHA310, BHA313 only)

Te 8
3aKkpyurBaHe JIOKOHOB epvouerka, 38 wm (©)

BHYTPb/HapyXy v co3faHve
eCTeCTBEHHbIX BOH

TepmoueTka, 22 MM ((®)
(Tonbko ans mogenu BHA301)

YT1006bI BKNIOUNTL MPUGOP, BbIGEpUTE HEOOXOAVMYIO HACTPOMKY:
. : BblCOKasi TEMMepaTypa v MOLLHbIA BO3AYLLHbINA MOTOK ANs BbICTPOM
CyLIKM
. @:: HacTpoiika NoaxoasLLel TeMnepaTypel, obecnednsaloLiein MArkui
BO3yLWHbIV NOTOK 418 NPeAOoTBPaLLeHMs neperpesa BOIOC.
. . I MOTOK XOJI04HOro BO34yxa A1 3aKpenneHuns yknagku
— (Tonbko Anst mogenen BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Moka npubop
BKtOYEH, aBTOMATU4YeCKN N HEMPEepPbIBHO FeHepVIpleTCR WOHBbI, YTO
npwaaeT BOSI0CaM AOMONHUTENbHBIN G/1eCK N yMEeHbLIAET UX CMyTbiBaHNe.
Mocne 3aBepLIeHUs NOb30BaHNSA NPUGOPOM:

1 Monoxure NpUGOpP Ha TEPMOCTONIKYIO MOBEPXHOCTb [15 OCTbIBAHWS.

2 Ypanute BOMOChI U Mblflb C NPUBOPa U HacafokK.

DeH-LeTka

[1ns BbITOBbLIX HY>XA,

M3rotosutens: “®ununc KoHcblomep Jlandcraiin b.B.", Tyccenamnener 4, 9206
AL, OpaxteH, Hupepnanabl

Coenaxo B Kutae

MmnopTep Ha Tepputopuio Poccnmn n TamoxeHHoro cotoza: 000 «DUTAMCy,
Poccuiickas @enepauns, 123022, r. Mocksa, yn. Ceprest Makeesa, 4. 13, Homep
TenecoHa +7 495 961-1111

BHA301, BHA303, BHA305, BHA310, BHA313
220-240 B; 50/60 Tu; 650-800 BT

Mpubop knacca Il

Ycnosus XpaHeHwus, 3Kcnnyatauum

Temnepatypa

OTHoCKTeNbHaSA

B1IaXXHOCTb

Ycnosusa 3Kcnayataymn Ycnosusa XpaHeHunsa

+10°C++30°C -25°C++60°C 35% +99 %

Slovensky
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(M  Oc¢ko na zavesenie
@  Rukovat
® Prepinac pridu vzduchu
(@  Uvoliovacie tlacidlo
() 38 mm termokefa
® 22 mm termokefa (len model BHA301)
@  Gombik
Kefa s vystvatelnymi vidknami
(len modely BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
® Ploché kefa (len modely BHA310, BHA313)
Hubica

Tvarovanie Ucesu

Poznamka

* Pred pripajanim alebo odpdjanim nadstavcov vzdy nechajte zariadenie
a nadstavce vychladnut.

* Mokré vlasy najprv vysuste istym uterakom, pretoze zariadenie
najucinnejsie posobi po vysuseni vlasov uterakom.

Pri vybere vhodného nadstavca pre pozadovany tces vyuzite informacie
v nasledujticej tabulke:

Nadstavec

Hubica (G9))

Kefa s vystvatelnymi vidknami (®) ) (len
modely BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Ploché kefa ((9))
(len modely BHA310, BHA313)

Uces

Susenie vlasov

Vytvorenie volnych kucier

Vytvorenie prirodzene rovnych
vlasov

38 mm termokefa ((5))

Zahnutie koncekov k sebe/od
seba a prirodzené viny 22 mm termokefa ((®))

(len model BHA301)

Vyberte pozadované nastavenie a zapnite zariadenie:
. & :Vysoka teplota so silnym pridom vzduchu na rychle ususenie
. @: Nastavenie Setrnej teploty s jemnym pridom vzduchu na zabranenie
prehrievaniu vlasov
« @ :Prud chladného vzduchu na zafixovanie upravenych vlasov
> (Plati len pre modely BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Ked'je
zariadenie zapnuté, neustale vytvéra iény, ktoré ulahcuju rozéesavanie
a dodévaju vlasom lesk.
Po pouziti:
1 Umiestnite ju na teplovzdorny podklad a pockajte, kym vychladne.
2 Zo zariadenia a nadstavcov odstrante vlasy a prach.

Tepmouwiitka 38 mm ((5))

CTBOpEHHS 3aBUTKIB
[ocepenHW/Ha30BHi Ta

NPUPOAHNX XBUb Tepmowitka 22 Mm ((8) ) ( nuwwe BHA301)

YBIMKHITb NPUCTPIit, BUGPaBLLM NOTPiIOHE HaNaLUTYBaHHS .

« Q:Bucoka Temnepatypa 3 MOTYXHVIM CTPyMEHeM MOBITPSA ANS WBWUAKOTO
BUCYLLYBaHHS

. @:Cnawm CTPYMiHb He Aaye NOMIPHO Tenaoro NoBiTps ANa
3anobiraHHs NeperpiBaHHiO BONOCCS
. . : XonopHe nosiTps Ans dikcauii 3avicku.
> (Nlnwe ans BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) kw0 npucTpii
YBIMKHEHO, iOHV aBTOMaTU4YHO Ta MOCTIMHO PO3NOAINAIOTLCA ANSA HafaHHA
[10[]aTKOBOTO BANCKY Ta 3MEHLIEHHS CKYMOBLKEHHS.
Micns BUKOPUCTaHHS:

1 TocTaBTe NPUCTPI Ha XapOoCTiiiKy MOBEPXHIO i JalTe MOMY OXONOHYTU.
2 TloYmMCTITh NPUCTPIN | Hacaakw Bif Bonoccs i Bpyay.

MakepoHcKn

Mpernepn

Jamka 3a 3akavyBarbe

Pauka

MpeknHyBay 3a NPOTOK Ha BO3AyX

Konue 3a otnywrarbe

TepmoyeTka og 38 mm

TepmoyeTka og 22 mm (camo 3a BHA301)
Konye

OTcTpaHnmBa YeTka co BNakHa
(camo 3a BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Mnoyecta YeTtka (camo 3a BHA310, BHA313)
MnasHuua

O6nuKyBarbe Ha KocaTta

@OPOEO®E
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3abenewka

« Cekorall OCTaBajTe rv anaparoT v fjofaTouuTe fa ce onapaat npep ja rm
npuKa4nTe UK OTKauuTe AoaaToLuTe.

« TpBo McylleTe ja MOKpaTa Koca Co Y1cTa Kpra buaejku anapatot e
HajedurKaceH Ha Koca WcyLleHa co Kpna.

3a fa u3bepeTe coofBeTeH 404ATOK 3a (hpm3ypaTa LUITO ja cakaTte, NornefHeTe BO
Tabenata nogony:

®pusypa Jopatok

MnasHnua ((19)

Cyuierse Ha kocaTa

OrcTpaHnvea YeTka co BnakHa ((®) ) (camo

3a naGasu kanpy 3a BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Pér té zgjedhur njé koké té pérshtatshme pér stilin e flokéve qé déshironi, shikoni
tabelén mé poshté:

Koka

Grykéza (G9))

Furca me fije me térhegje ((®) )
(vetém BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Stili i flokéve

Floké té tharé

Krijoni kagurrele té lira

Furca lopatéz ((9))

Krijoni floké natyral té drejté (vetém BHA310, BHA313)

Furca termike 38 mm ((®)

Krijoni kthime nga brenda/

jashté dhe onde natyrale Furca termike 22 mm ( (&) ) (vetém BHA301)

Zgjidhni cilésimin e déshiruar ku déshironi té kaloni pajisjen :
. Q :Temperaturé e lart me garkullim té forté té ajrit pér tharje mé té
shpejté
. : Cilésim i temperaturés delikate pér garkullim té lehté té ajrit pér té
mbrojtur flokét nga mbinxehja

. @ :Qarkullim ajri té ftohét pér té ruajtur stilin tuaj té flokéve
L (Vetém pér BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) Jonet shpérndahen
automatikisht dhe né ményré té vazhdueshme pér té ofruar shkélgim
shtesé dhe pér té reduktuar elektrizimin kur pajisja éshté e ndezur.
Pas pérdorimit:
1 Vendoseni né njé sipérfage rezistente ndaj nxehtésisé derisa té ftohet.
2 Higni flokét dhe pluhurat nga pajisja dhe kokat.
Stilues flokésh me ajér

Umumi baxis

Asma ilgak

Tutacaq

Hava axini dayisdiricisi

Agma diymasi

38 mm Termo firca

22 mm Termo firca (yalniz BHA301 tigtin)
Diyma

Cixarila bilan tuklu firca (yalmz BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Sotka firca (yalniz BHA310, BHA313)
Uclug

Saciniza forma verin

CICICICIOIGICICIOIC]

Qeyd

« Olavalari cihaza gosmazdan va ya ¢ixarmazdan avval cihazin va alavanin
soyumasina sarait yaradin.

« Nam saginizi avvalca tamiz dasmal ila qurudun, glinki cihaz dasmal ila
qurudulmus saglarda daha tasirli olur.

istadiyiniz sac diizimiina uygun alava secmak Uiclin asagidaki cadvals nazar salin:

olava

Uclug (49))

Cixarila bilan tiiklti firca (®) )
(yalniz BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Sag dizimi

Saginizi qurudun

Bos buruglar yaradin

Tabii diiz saclar yaradin Sotka firca ((9)) (yalmiz BHA310, BHA313)

38 mm Termo firca ((8))

icari/¢dla harakatlarla tabii

dalgalaryaradin 22 mm Termo firca (@ ) (yalniz BHA301)

Cihazi isa salmaq tiguin istadiyiniz parametri secin :
. :Saglarin tez qurudulmasi Ggtin gliclt hava axini ila ylksak temperatur.

2% Saginizin hadsiz gizmasinin qarsisini alarag, yumsaq hava axini Giglin
saca qullug temperaturu

. @ :Saglariniza forma vermak tiguin sarin hava axini
 (Yalniz BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 Uglin) Cihaz isa salindiqda
saca alava parilti vermak va givrimlari azaltmag Gglin ionlar avtomatik va
davamli olaraq paylanir.
istifadadan sonra:

1 Cihaz soyuyana gadar onu istiliyadavamli bir satha goyun.
2 Cihazi va alavalari toz va saglardan tamizlayin.

Swjbptu

Swyhpd ujwpwagpnyeyniu

Ywhutint Ytinhy

hugwtiu uinytp

Onh hnuph thnpuwituguwinhy

Puwgbiint yndwy

38 ud gtipdwhunquitiwly

22 dd gtipdwhunquuwl (Whwyu BHA301 dnnbip)

Pnuwy

Upwnwpwnd puyduwdwa funquitiuly

(dhwju BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 unnbjutip)
Utis dipunn unquiuwy (Whwju BHA310, BHA313 unnbijubip)
®nnuy

Uwqbtiph hwpnwnpnwd

@POO®OEO
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Lonwd

*  Uhawn uwjwutip, nnuytiugh uwnpp b ygnpnutipp hnduitwu Uwhupwu
Ygnpnutinp dhwgutip Yud wugwntp:

* Lwhu snpuwgnbip Qbn feug dwgbinp dwipnin uppheny, pwitih np uwppu
wnrwyb| wpryniuwdbin £ upphsny snpwgnpws dwgbinp hwpnuwntine
nbiwpnud:

Uwatiph Qbn uwhupunpws hwpnunpwupht hwdwwwunwuhawt Ygnpn
puwnpbnthwdwp, wtiu unnpl wngnwwyp.

Jwpnuwpwup lgnpn
2np dwgqlip ®nnuy (49)

Upwinwpwind pwdwidwg funquitiwly ((8) )
Uquin quitigniptiinh (Uhwju BHA303, BHA305, BHA310,
uwinbinsnud

BHA313 unnkjutin)

Utis dbipunn funquiiwy () (dhwiju
BHA310, BHA313 unnbjutip)

38 Ud gtipdwhuinquiuwy (®))

Puwywu ninhn dwatiph
uwnbinsnud

“Ywh ubipu/nninu ninnyus
dwquithugtiph U puwlwt
wihputiph untindnud

22 Ud gipdwhuinquiuwy ((®) ) (Ghuwyu
BHA301 Unnbih nbwpnid)

Uwppp dhwgubiint hwdwn punptip gwulwh Yupguynpnudp .
e Pwnan stipdwunhdwu nidtin onh hnupny' wnwig snpwgdwu
hwdwn
. @: uwdph gtipdwunhdwup nbnwu)tip uninp hnuph ypw®
Yuuhubint dwabinh giprnwpwgnudp
. @ :0Onh gny hnup' atip dwqtiph ndp 2nytint hwdwn
L (Uhwju BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 tnntijutiph hwdwipn)
Pnutbpt wynndwn b pwpniuwluwpwn pughudnud BU* pugnighy
thwy| wwwhnydtiine b quiugniputinp uduobigubiine hwdwp, Gpp uwppp
dhwgyus t:
Oguwgnpsnidhg htunn.
1 Uwppp nbinunptip sbpdwuwiniu dwytipunyph ynw, nnwtiugh wju
hnjwtw:
2 3bnwgntip dwatinp U thnght uwnphg b ygnpnutinhg:
ShU-funquitiwly
Ybugwnuwihu Ywphputiph hwdwn
Upunwinpnn: «bhihuyu @nuundtin Luybupuy) A4y,
Snwubunhbiwtiu 4, 9206 UY, twhuntiu, Lhnbinjwunutin
Upunwnnyws & huwunwiunud
Ltnypnn Nnwwunwuh b Uwpuwhtu dhnyejut inwpwsdp: «bhLAMU» UNC,
Mnwwunwuh Ywauneniu, 123022, p. Unulyyw, Ubingty UwytUh th., wn. 13,
htinwhunuwhwdwn +7 495 961-1111

BHA301, BHA303, BHA305, BHA310, BHA313
220-240V;50/60 Hz; 650-800 W

Uwpp Il nwuh

Mwhwwudwu U ogunwgnpsiwu wwjdwuubp

bpdwunhgwu’
Jwpwpbnpwywu
Ogunwgnpéuiwu Mwhuwwudwu funuwynipyniu’
wwydwiuutp wuwjdwuubpp

+10°C++30°C -25°C++60°C 35% +99 %

Aodmbogocon dofyygn

Lobymyo

359M0b bogonb gowodmmggan

dmbbB0b momsgn

3833 ogMmdmgogmabo

22 93 ogfmdmgagobo (Bbmmme BHA301)
003930

398000 godmbeBy3n FoaMymom

(dbmmme BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
0000 bd3sbsgm FoaMnbo (Abmanme BHA310, BHA313)
Logdgbo

©00Yy9690 35M3bbnemmods

@POO®OEO

®©

89603360

o ymzggmmznb o3owgom 3mBymonmmdsb s 8ab BsBnmydl gegMmomgds
L3653 MJ396 A3 b godmagmmydm babnangdb.

o gondMmgom mJ3960 bzgmn M3 bygcs dnMbabmEnm, 3065086
9mBymonmmos y39msdy 933JhaM0s 3nMbebmEnm geddmam mdedy.

89bods80b0 BBl sbamAg3ow, Mgdzgbmzalb babymzgmn
39M3bBoEMANbmZ0L, g;mbmzgm nboanma g3gdmo dm(3gdymn 3bfnmo:

Mnouecta yetka ((9))

3a npvpoAHo Mpasa koca (camo 32 BHA310, BHA313)

TepmoyeTka og 38 mm
3a NOABUTKaHM Kpaesun P A (®)

HaBHaTpe v HaHaaBOP 1
npupoaH 6paHosn

TepmoueTka og 22 mm ((®))
(camo 3a BHA301)

M36epeTe ja cakaHaTa NocTaBka 3a a ro BK/y4uTe anapartor:
« :Bucoka Temnepatypa co CuieH NPOTOK Ha BO3AyX 3a 6p30 cylerse
« :Nocraskasa TemnepaTypa 3a HeryBarbe 3a HeXXeH NPOTOK Ha BO3flyX
3a fja ce Cnpeyn nperpesatrbe Ha kocaTa
. @ :JlapeH Bo3ayx 3a nonpaska Ha hpusypata
» (Camo 3a BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) JoHuTe ce ncnywTraat
aBTOMATCKM 1 KOHTUHYUPaHO 3a Jia ce obe3beaun aononHuTeneH cjaj v fa
ce Hamasv eNekTPU3MPaHOoCTa Kora Ke ce BK/y4u anaparor.
Mo ynotpebara:
1 CraBeTe ro Ha NOBPLUMHA OTNOPHA Ha TOM/IMHA lofieKa He ce oNnaau.
2 OTtcTpaHeTe rv BNakHaTa v npalunHaTa of anapatoT 1 gogatouunTte.
O6nvkyBau 3a koca

qip

Shikim i pérgjithshém

Varésja

Doreza

Celési i rrymés sé ajrit

Butoni i lirimit

Furca termike 38 mm

Furca termike 22 mm (vetém BHA301)
Doreza

Furca me fije me térhegje (vetém BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Furca lopatéz (vetém BHA310, BHA313)
Grykéza

Stilimi i flokéve

PPEAPOEEEE

Shénim

« Léreni gjithnjé pajisjen dhe kokat té ftohen pérpara se té vendosni apo té
higni kokat.

« Thani flokét e lagur me njé peshqir té pastér fillimisht, pasi pajisja éshté mé
efikase né flokét e tharé me peshqir.

30MEbbommds Logzmgmn 6s6nemn

Logddgbo ( )
$03M0b0 3o8MbeBY30 FoaMImMNc ((®) )

(dbmenme BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

93Mmoan m3s

©o099690 8bydygo b3gymgde

©0©0 bLoBobszgm FogMbo (D))

©onygbgo dbgdmngn bEMMA
8o (8bmmme BHA310, BHA313)

JKannbl maanbimat

nyy nnmern

Kapmarbiy

Aba arbiMblHbIH KOTOPry4y
BoLwoTyy 6ackblubl

38 mm TepmoleTka

22 mMm TepmoleTka (BHA301 raHa)
Byparbiy

Kblngapbl 4mMHe KUPrsuareH wetka
(BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 raHa)

YoH maccaxapbik wetka (BHA310, BHA313 raHa)
Conno

PQPOO®EEO

®©

YaubiHbI3Abl XXKacanranaHbi3

DckepTyy

3
5.
E

vaudall

clogll )L aliao

il g

@038 yulao dylll sliyall

(hia BHA301) @022 ulao dylall sLiall
[SYayL:]

bl dla calpeud cul sliya

(haa BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
(khaa BHA310, BHA313) calsaall sLisga
amall

E: ®O POPOO®OEO

t

-

o Ap faiibiM WanMaHbl kaHa aHblH canTapbiH My3AaTbin anbin, aHaH
anapAbl Tarbin Xe YblrapbIin canbiHbI3.

o Cyy YayblHbI3Abl BUPVHYK CYNITY MEHEH KypraTbin anbiHbi3, cebebn
wanmaH CyNiry MeHeH KypraTbliraH YadTap/bl Xakllblpaak KypraTat.

Cw3 kaanaraH Yay Xacanrachl y4yH blNanbIKTyy canTbl TaHA0O Y4YH TOMeHIery
xanbibanabl KapaHbi3:

Yau xacanracbl Can

Conno (G9) )

YauTbl kypraTyy

lglas of calénlall Jungi Jua spi ciléalallg jleall lails Syl o
aaall jaill (ke dylles jis] jlgall o4l ol dayhi daiiio Jsall o nasy

dasially
‘olisl Jgall nle galball gy lgissyi il peiall day il Cilio Gégo jlyia
Galo yudall daypani
(49) amgall calall el

YoH Tapmanzap/s kacoo

Kblnaapsl u4uHe kuprusunren wetka ((®) )
(BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 rana)

Taburbii Ty3 4auTbl Xacoo

YoH Maccaxablk wetka ((9) )

((®) wlbuwidl auls cilpei als sLiga
BHA303, BHA305. BHA310.BHA313)
(haa

dagaog

(®)eslaallsLiss

iy Gulol s (ple Jguaall
(haa BHA310, BHA313) b

(BHA310, BHA313 raHa)

38 mm Tepmoletka ((5))

Wyke/ThilKa KbliMblNAapabl
KblbIMN, TabUrbIn

TONKYHAAPLbI KacaHbl3 22 mm TepmoleTka ((6) ) (BHA301 rana)

LLlaiMaHAabl Ky/rysyy y4yH KaanaraH KeHAeeHy TaH4aHbI3:
. : Tes KypraTyy y4yH KyuTyy aba arbimbl
78 HaublHbI3 6T bIChIN KETMeLN Y4YH Kam Kepyy Temnepatypa
Tyypanoocy
o @ :YausiHbizgsiH xacanrackiH TYPYKTALLTBIPYY YHYH CankblH aba arbimbl
 (Kanrbi3 raHa BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 yuyH) LLlaimaH
KYMry3ynyn TypraHza MOHLOP aBTOMATTbIK XaHa y3rynTykcy3 Typae
TapaTbl/bif, KOLWYMYa XbIATbIPaTyyHy XaHa TapManiaTtyyHy asanTar.
KonpoHyynaH KuinH:

1 AHbl biCbIKKa TYpyKTYyy BeTke My3aarbiya Kolomn KOloHy3.

2 UarmaHpaaH xaHa canTapblHbiH 4ay aHa YaH/dbl YbirapbiHbi3.

Yay KypraTkbly LLeTKa

Y TUpUYUAUTUHE KePeKTeeo YuyH

OHaypyyuy: «dununc KoHcblomep Jlandcrainn b.B.», Huaepnang, ApaxteH, 9206
AL, TyccenaveneH 4

KblTainpa xacanraH

Poccust aimarbiHa xaHa baxbl Grpumanrute nmnoptroouy: XYK «@UITUMCy,
Poccust Depepaumsicsl, 123022, Mocksa ww., Cepreit Makees keu., 13-yi,
TenedoH Homepwu +7 495 961-1111

BHA301, BHA303, BHA305, BHA310, BHA313
220-240V; 50/60 Hz; 650-800 W

Il knaccrarsl xabapik

CaKkTo0 XaHa KONAOHYY wapTTapbl

Temnepatypa

CanblWTbipMa

Vwree waptTaps CakToo WapTTaps! HBIMAYYnyK

+10°C++30°C -25°C++60°C 35%+99 %

Toyukn

MabnymoTtu ymymu

Xanka 6apou osextaH

Lactak

Bacnakw xaBory3sapi

Tyrmau 030AKyH

YyTkau xapopatuu 38mm

YyTkaun xapopatuv 22mm (taHxo BHA301)
Capak

YyTkau kawmaawasaHaa (tanxo BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
YyTkau woHapop (taHxo BHA310, BHA313)
Conno

PEUEOPOEOEO

Myiun xyapo ycny6 kyHep,

Lapx

* T[lew a3 oH Ku WyMO NarBacTarnxopo nawnsact € 4yao MekyHes, xamella
VIMKOH [IX€[, KV Ta4X130T Ba NaiBacTarnxoun OH XyHyK LaBaHA,

* ABBas Myiiu capy xyapo 60 cavoKu TO3a XyLLUK KYHe[, 3ep0 KW Ta4xmn3oT
Myii1 60 cayok, xyLKkapaallyaapo 6exrap yciyb mekyHag,

Bapov nHTUX06 KapfaHu nansacTaruy MyBoduk 6apou ycnybKyHUM XOXULLI
My, nyTaH, 6a YaaBanu 3epuH MypoymnaT KyHes,:

MaviBactari

Conno (G9)

YyTrau kawmaawasaraa (@) )
(tanxo BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Yeny6u myn

Myiv Xyapo XyLK KyHes,

3yncxou 0304po cosef,

YyTkau woragop ()

Myin poctn Tabunpo coseq (ratxo BHA310, BHA313)

YyTkan xapopatum 38mm ((5))

TakoHxou fapyHn/6epyHii Ba
MaBYyxou Tabmmnpo coseq YyTkan xapopatumn 22mm ((6) )

(tanxo BHA301)

bapou rgabon Kap[aHy Ta4xu130T, TaH3UMU IMIXOXPO UHTUXOO KyHen :
: Xapopatu 6anaHa 60 Yapaénu xaBouu 6olnaaat 6apou XyLKKyHAn
3y4
o @ Tarzumn FaMxopuu xapopat bapow YapaéHu xaBoun bapoxar, k1
MK WyMOpO a3 rapMKyHun 6ap3néa xmud3 mekyHas,
. :YapaéHu xaBoun xyHyk 6apou caxT kapfaHu ycnybu myncapu Wwymo
» (TaHxo 6apou BHA303, BHA305, BHA310, BHA313) BakTe ki Tayxn3ot
habon Meluasag, MOHX0 6a TaBpy xyKkop Ba 6apaaBoM naxiu MeluaBaHf,
YMHIMNAXoPO Kam MeKyHaHA Ba flypaxiuv UioBarnpo Meauxaxa.
Mac a3 uctudopa:
1 OHpo 6a caTxu rapMnTo60Bap TO XyHYKLLIABI YOUIUP HaMoes.
2 Myim cap Ba Y/pKpO a3 4acTrox Ba NanBactarvixo To3a KyHeq,.

Tarkmence

c
3
c B
3
<
wv
<
>

ligencek

Tutawag

Howa akymy gecirgiji

Goyberis diiwmesi

38 mm Termogotga

22 mm Termogotga (difie BHA301)

Towlawag

suysyan gylly cotga (difie BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Massaz cotgasy (ditie BHA310, BHA313)

Nasadka

Sacynyzy timarlan

PEEOPOEOEO

Bellik

« Nasadkalary dakmazdan ya-da ayyrmazdan 61, hemise enjamyi we
nasadkalaryr sowamagyna may berin.

o Ilki, 6l sacyriyzy arassa polotense bilen guradyn, sebéabi enjam polotenseli
guradylan saca ifi gowy tasir edyar.

Isleyan sag timaryriyza amatly nasadkany saylamak ticin, asakdaky tablisa serediri:

Nasadka
Nasadka ((0))

Sac timary

Gury sag

Stysyan gylly cotga (® )

Erkin bujralar doret (difie BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)

Massaz cotgasy ((9)

Tebigy goni saq doret (dife BHA310, BHA313)

38 mm Termocotga ((5))

Icerik/dasaryk towlar we

tebigy tolkunlar doret 22 mm Termogotga ( (&) ) (difie BHA301)

Enjamy isletmek Ggin gerekli sazlamany saylari :
. : Calt guratmak Gicin yokary temperaturaly guycli howa akymy
. :Sagynyz gaty gyzmaz yaly, mylayym howa akymy ticin ideg ediji
temperatura sazlamasy
. @ : Sag timarynyzy dlzetmek tcin salkyn howa akymy
 (Dire BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 (icin) Enjam isledilende
gosmaca lowurdy bermek we hiizzermegi azaltmak (icin, ionlar
awtomatik we yzygiderli gérnlsde yayradylyar.
Ulanysdan sori:
1 Ony gyzgyna ¢ydamly yerde sowayanga goyur.
2 Enjamdan we nasadkalardan saglary hem-de tozany ayryn.

Qisgacha ma’lumot

llgak

Tutqich

Havo ogimi kaliti

Chigarish tugmasi

38 mm termocho’tka

22mm termocho’tka (fagat BHA301)
Dastak

Yig'iladigan qilli cho’tka (fagat BHA303, BHA305, BHA310, BHA313)
Yassi cho'tka (fagat BHA310, BHA313)
Uchlik

PEPEOPOVEO®EO

Sochingizga shakl bering

(3bmenme BHA301)

3mBymoOnmmdnL AsbsMmszs snfmRngom babyMzgmn oMmsdyho :
. Bomomn (hd39MonhpMo 3sgMab dumngfmn bagonm LEMsBN
398MmMonbm3nL
2 dmzmnb hg83gManhniab Sofsdghfn Jogmab dbydydo
65300000030b 080b gosbyMgdnb 015306 sbsEnmdM©
. 1309M0b gMmnmn 6o3000 3nb 30M3bBNMMONL EabsgngbaMmgdms
@ - 35560b gfhnan 6agoton 1dnb gofigbbngmbob @sbsgogbfigdemse
5 (Bbmmme BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 dmegmgdnbognb)
Mmegbog 3mbymonmmds Asfmonganns, nmbgyon s3¢hmAshnMaw s
16Y39he© godmogmgzgas, s3(30MgdL Aobgzggzeb ws ndMybzgmymal
©0035(h)700m 0BNBZ3MYOL.
399my96900b 3900093:
1 8moms3b701 LomMdMIYYZ BY3nMDY LB oM gogMnmEyds.
2 3msdmgo m8s s h3gfMn IMBYmdNmMMON©Eb s Bnbn byggzmymn
BoBomgdNLb.

Eslatma
onygB Bocs/ gy 3889 oigfmdmzsgmobo ((5))
033900 ©o 63630030 22 88 orymBmz0aMabo ((®) « Biriktirmalarni ulash yoki uzishdan oldin har doim jihoz va biriktirmalarni
O30 soviting.

« Nam sochingizni avval toza sochiq bilan quriting, chunki jihoz sochiq bilan
quritilgan sochlarda samaraliroq ishlaydi.

Sizning soch turmagingizga mos jihoz uchini tanlash uchun quyidagi jadvalga
murojaat qiling:

(®) 038 Lulso dylall sliyall

aylall ol Jalsll 63230 Jaaa clisi]
(®) @022 pulao aylall sLiall dyapb lgaig
(haa BHA301)

Soch turmagi Jihoz uchi

Sochni quritish

Uchlik (@)

Yig'iladigan gilli cho'tka((®) )
(fagat BHA303, BHA305, BHA310,
BHA313)

Yengil jingalaklar yaratish

Yassi cho'tka((®))
(faqat BHA310, BHA313)

Tabiiy tekis soch turmagini
yarating

Ichkariga/tashqgariga yo'nalgan 38 mm termocho'tka (®))

jingalaklar va tabiiy to'lginlarni

yaratish 22 mm termocho'tka ((®)) ( fagat BHA301)

Jihozni éoq'\sh uchun kerakli sozlamani tanlang :
. : Tez quritish uchun kuchli havo ogimiga ega yugori harorat
Q : Tez quritish uchun kuchli havo ogimiga ega yugori h
. @: Sochingiz qizib ketishining oldini olish magsadida yumshogq havo
ogimi uchun parvarish haroratini sozlash
. @ :soch turmagingizni tuzatish uchun sovug havo ogimi
» (Fagat BHA303, BHA305, BHA310, BHA313 uchun ) Jihoz yogilganida
go'shimcha jilva berish va jingalaklanishni kamaytirish uchun ionlar
avtomatik va doimiy ravishda tagsimlanadi.
Foydalangandan keyin:

1 Sovitish uchun uniissiqga bardoshli yuzaga go'ying.
2 Jihozni va jihoz uchini sochdan va changdan tozalang.

-loall Jubsiiil Ciglhall shac gl sy ogd
s 1821 (596 cloa )7 go dulle 5yl dapt € o
digrull Laeill (o clyeis gial dogll cahl Gasil dliall 8yl days hus D o
51l
Eyeuir dag i adiodl 5)l clgm §aai: o .
lilali caligydll g1joi @iy (BHA303 . BHA305 , BHA310 . BHA313 1 haa)
Jleall Jueuiui sic aonill Juldig (nala] leal pagil jliaiilig
I3t il 22y
Sy i digaull pgléo ahu e doua 1
ilaalallg jlgall e jLellg hsluwiall jeuill dljh @a 2



